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A magyar bank kérdése.
(M.) Ma kezdődnek meg az osztrák 

kormánynyal a tárgyalások a létesítendő 
magyar bank ügyében.

A tárgyalások eredménye iránt igen 
nagy az érdeklődés, mint minden ezzel 
kapcsolatos esemény iránt. És majd a 
sajtóban az ellentétes felfogások érdekei­
nek megfelelően levegőbe repülnek a 
kacsák. Az osztrák sajtó, magától értő- 
dőleg ismét azt kürtöli világgá, hogy 
Kossuth útja eredmény nélküli maradt, 
és hogy az uralkodó a bankkérdésben 
vele szemben sem engedett a merev el­
utasítás álláspontjából.

Amig ezt a hazug hirt a bécsi la­
pok diadalujongással adják tudtul, addig 
hasonló irányban nyilatkozik meg a ma­
gyar sajtó egyrésze is, az tudniillik, a 
mely sajnos a közös bank mellett foglal 
állást, amely közös bank híveinek sze­
kerét tolja. Ezzel szemben olyan han­
gok is hallatszanak, amelyek a kérdést 
máris eldöntődnek tekintik az önálló­
bank javára. Mások viszont az uralko­
dónak azt a felfogását vélik tudni, amely 
ellentétben a magyar közvélemény felfo­
gásával, hogy az önálló-bank kérdésé­
nek eldöntése az, amelynek bázisán uj 
pártalakulást és hosszabb időre konszo­
lidált viszonyok keletkezhetnek, abban 
kulminálnak, hogy a fúzió és egy min­
den tekintetben garanciákat nyújtó kor­
mányzás előfeltétele az önálló banknak,
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amely amúgy sem tartozik a koalíció 
feladatai közé.

Végül beszélnek arról is, hogy a 
bankszétválásnak a fenyegető külügyi 
helyzet gördít leküzdhetetlen akadályokat 
az útjába, mert egy esetleg kitörő há­
ború idején a monarchia pénzügyi hely­
zetét, financiális hitelképességét a leg­
csekélyebb megrázkódtatásnak sem sza­
bad kitenni.

Eltekintve attól, hogy ez az utolsó 
kifogás teljességgel indokolatlan, mert 
hiszen a bank önállóság még csak két 
év múltán következhetnék defakto be, 
mig ha ki is tör a háború, az ma leg­
feljebb pár hónapig tarthat : — mind 
eme kombinációk egytől-egyig csak — 
kombinációk. Annyi a tény, hogy Kossuth 
Ferenc az ő tisztára informativ jellegű 
kihallgatásán kifejtette az uralkodó előtt 
az általános politikai helyzetről, az el­
döntésre váró kérdésekről, köztük ter­
mészetesen egy uj pártalakulás módoza­
tairól, és főként az ezidő szerint legna­
gyobb aktualitásu bankkérdés megoldá­
sáról a maga és a függetlenségi-párt 
véleményét és tájékoztatta az uralkodót 
arról a súlyról, amelylyel a függetlenségi 
párt meggyőződése, mind abszolút több­
ségű párté a magyar közvéleményben bir.

A kihallgatás tehát úgy a bankkér­
désben, mint egyebekben, igenis első­
rendű fontosságú. Nem azért, minthogyha 
döntés történt volna bármely irányban 
mert hiszen ez helyes következtetéssel 
el sem volt képzelhető akkor, amikor

az osztrák kormánynyal a tárgyalások 
még csak ma indulnak meg, hanem 
azért, mert minden esetre egyik legerő­
sebb köve lesz Kossuth Ferencnek a 
trón zsámolya elé helyezett felfogása 
annak az alapnak, amelyen a bankkér­
dés megoldása felépül. És hogy az a 
súly, amelylyel a magyarság jogaihoz 
való ragaszkodását Kossuth ecsetelte, 
teljes méltánylást lel, az kitűnik abból 
a néhány szóból is, amelylyel a függet­
lenségi vezér a felség személye iránti 
köteles discreció megóvásával a kihall­
gatásról nyilatkozott.

A bankkérdésben a nemzet akara­
tával ma tehát tisztában van a koronás 
király. A további feladat egyedül az, 
hogy azok mellett, akik ezt a nemzeti 
akaratot teljes és őszinte megvilágítás­
ban tárták fel az uralkodó előtt, az el­
jövendő küzdelemben fentartás nélkül, 
híven és tántorittatlanul tartson ki a 
nemzet.

A vidéken kisebb lesz 
a házadó.

A házadó vitája.
A képviselőház ülése.

CFővárosi tudósitónktöl.) A mai ülés jóval 
háromnegyed 11 órakor kezdődött. Eddig" tar­
tott ugyanis, amig Rakovszky István elnököt 
betudták hozni a Házba, a hirtelen megbete­
gedett soros elnök, Návay Lajos helyébe

A háborgó Balkánról.
— A „Dcbrcczen" tárczája. —

Reggel van.
Mindenki talpon van már és kellemesen 

visszhangzik a pásztorlányok és suhancok dala 
a Fekete hegyek szürke, messze óriásai felől.

Panto Galeto is hajtja már a négyökrös 
fogatát, messzire hangzik a faszekér nyikorgása.

A gyerekek is javában lármáznak már. 
Megfogták Miiina asszony macskáját és azon 
serénykednek, mint kössék a farkára a száraz 
ökörhólyagot, amelyben néhány kukoriczaszem 
is volt. Tervük sikerült.

Őrült kétségbeeséssel iramodik a kandúr 
es végső elszántsággal a kerítésre mászik, a 
hólyag utána. Ujongnak, sikoltoznak, röhögnek 
a falusi csíny szerzői, a legfalusiasabb módon, 
olyannyira, hogy e lármára kénytelen felébredni 

Gmizics Szpászoje.
Pedig mily jól esett az alvás. Tegnap so­

káig politizáltak és egész mostanáig törökökről 
álmodott.

Fel ül az ágyban, körülnéz, már késő, 
fehér reggel volt, a nap is sütött már. Egy 
ideig nyújtózkodott, aztán elszánta magát, kilé­
pett az ágyból és öltözködött.

— Asszony I nincs valami kis harapni 
való, kérdi kétkedve a belépő feleségétől.

— És már is? Hisz még keresztet sem 
vetettél.

Az asszony kiment és nemsokára vissza­
jött egy szelet juhsajttal és egy fél cipóval.

— Itt van!
Szpászoje nem szólt semmit, hanem vá­

gott hol az egyikből, hol a másikból és evett.
Nem tudom, hogy szelt-e már vagy hár­

mat, midőn az asszony összecsapja a tenyerét 
és arca megnyúlik.

— Szerencsétlen!
— Mi baj! kérdi a Szpászoje s megál­

lítva a falatot a szájában félénken és érdek­
lődve néz.

— Hiszen ma péntek van I
Szpászoje úgy érezte magát, mintha po­

fonvágták volna mind a két oldalról. Ö ugyanis 
azon keresztények közül való volt, akik tízféle 
böjtöt is tartanak s napjában háromszor imád­
koznak. Hol a sajtra, hol a feleségére néz, végre 
kiköpi a falatot. J

— Hát már megint mit csináltál velem ? 
Hogy a menydörgős . . .

— Nem tudom én . . .
— Hogy is lehet azt nem tudni, — mi­

kor az egész világ tudja, hogy ma péntek van I 
Szpászoje egész nap járt kelt a hegyek 

közt, nem volt maradása. — Úgy érezte ma­
gát, mintha az egész világ ráborult volna, mintha 
tüzes parazsat nyelt volna le már korán reggel. 
Lám lám, mit nem tesz az asszony — mor­
mogta magában — az ördög és az assszony 
édes testvérek, mindig is igy volt ez, most hogy 
menjek a pópához gyónni, — kell majd gyer­
tyát vinni.

Estefelé megindult hazafelé. A pásztorok

pattogtatták ostoraikat a melodikus dalokhoz 
amelyeket énekeltek és vígan terelgették a nyá­
jakat a kosarak felé. A lányok vihogva siettek 
vízért, Panto Gatalo is visszafelé hajtott már.

Mindezt látja a bűnbánó Szpászolye. Me­
gállt és elgondolkozott. Érzékeny szivét élénken 
kapta meg a mások jó kedve és boldogsága 
csak ö a szerencsétlen, — csak ő egyedül evett 
pénteken sajtolt — Szegény anyám, ha ezt tud­
tad volna, sóhajtott keservesen, miközben be­
esteledett egészen. A sötétben ment, ment csen­
desen tovább, nehéz ekkor még a járás is. Kis 
idő múlva Pirko Protics nyájának kosarához ért.

Pirko Protics jómódú paraszt volt, annyi 
juha volt, mint kevés másnak.

Szpászoje megállt a kosárnál. Oly kelle­
mesen hangzott a nagy kos kis kolompja, oly 
jól esett hallani a juhok és bárányok megelége­
dett begetesét, mindez mar mar feledteti vele 
bűnét.

Belepillant a kosárba, mennyi sok szép 
p at. Hogy jár az apró kis szájuk, e kicsinyek 
hogy tolakadnak az anyjukhoz és mily szép az 
amikor a kisbárányok jóízűen szopnak. ’

Szpászojenek ellágyult a szive. — Eszébe 
jutott a szülői szeretet, hiszen ő neki is voltak 
«nmekéi. Most hirtelen úgy a szivéhez nőttek, 
ellentállhatatlanul kívánt legalább egyet is kö­
zülök a kebléhez szorítani.

Ennyi sokból, gondolta magában, azt 
nem is veszik észre és nagy ügyesen átvetette 
magát a kosár kerítésén.

Óvatosan körülnézett, nem látja e valaki, 
mert tudnunk kell, hogy Szpászoje szakember

Csak hozd be, majd én vetek tízszer 
is keresztet
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Jegyzőkönyvhitelesités után felo’vassak 
azokat az interpellációkat, melyekre ez ideig
m6g SÄÄ a házadóról széli javas-

lat részletes tárgyalását.
A 28-ik szakasznál 
Surmin Györgyöt hívják szolasia.
Kiáltások : Nincs itt. p(kc7Ík a
Elnök: A vitát bezárom. Következik

bzavazás^^ ^ szakaszt változatlan szovegezé-

sében^fogadja el. ^ szakaszokat változatlanul

fogadják cl.
A 31-ik szakasznál .
Wekerle Sándor miniszterelnök : Módosí­

tást aiánl mely szerint a vidék varosaiban a 
házadó ne 15, hanem 14 százalék legyen.

3 Bródy Ernő: A fővárosban számos vityilo 
van, épe./a legforgalmasabb> úttestek menten.
Kér a pénzügyminisztert, intézkedjek a javas 
lat keretein belül arról, hogy ezeket a piszkos 
ids htokat lebontsák. Ily értelemben módos,-

íást stván; A javaslat az általános 1
házbéradó alá eső vidéki házakat mérteken < felül igénybe veszi. Ezen, benyújtott modosi- |

“"»ítofe SS': Kéri a Házat fogadja J 
cl a szakaszt változatlanul. Az adomentesseg 
város fejlesztési szempontból terjesztette ki. A 5 
felszólalók által ajánlott ^ómemesse]Ürei- | 
jesztés, már tulhajtasa lenne ennek a kedvez^ 
ménynek, amihez nem járulhat hozza, (ne ^
lyeS‘éAHáz ezután a szakaszt a pénzügymi­
niszter módosításával fogadja el.

A 32-ik szakaszt vita nélkül elfogadjak.
A 33-ik szakaszhoz Keller István ajan

módosítást, amelyet nem fogadnak eh A több. 
szakaszokat is kisebb viták után elfogadtak

A 44-ik szakaszhoz Polony 1 Géza szói es 
rámutat arra, hogy a javaslat nem ad modot 
az adózónak, a saját érdeke annvi

Wekerle Sándor: Polonyinak csak anny 
fáradtságot kellett vennie, hogy a javaslatot el­
olvassa,8 és rájött volna, hogy az auokieetes 
nél igenis adatott mód arra, hogy az adóala­
nyok érdekeit megvédhessek 

y a szakaszt változatlanul elfogadjak.
A 45-ik szakaszhoz,
Sümegi Vilmos azt ajánlja, hogy azok a 

háztulajdonosok, kiknek behajthatatlan hazber- 
követeléseik vannak, adóelengedest kérhesse­
nek e behajthatatlan házberek után.

Wekerle Sándor: Sümegi indítványának 
értelmi szerzője Holló Lajos. 0 Ped>g me|" 
Ígérte már Hollónak, hogy ezt a módosítást

bÍT^hajlS í módosüáfhoz hozzájárulni. 
ben 'a H$ ily értelemben határoz a szakasz

felett. ,.
A 46-ik szakasznak , , ...
Polónyi Géza az adminisztráció térén k -

ván módosításokat.
Wekerle Sándor: A javaslat célja az.hogy 

minél kevesebb zaklatas érje az adózó polga 
rókát Polónyi olyan módosításokat ajánl, ame- 
[lk akkor érnének valamit, ha nem huszmdio 
adózó polgár, hanem ugyanennyi ügyvéd sza 
mára készítenék. A pénzügyminisztériumnak 
más dolga van, sem hogy a törvény szakasza
jobbra-balra magyarázza. rektofi_

Polónvi Géza félre ertett szavait reKion 
kálja. Ezután a szakaszt változatlan. szövegezé­
sében elfogadják.

Elfogadták a javalatot.
Szünet után a Ház a hátralevő szakaszo­

kat változatlanul elfogadta, mire az e no a 
vitát bezárta és a javaslatot részleteiben is el­
fogadottnak jelentette ki. Azután áttérték a to­
ké kam at adó tárgyalására. ____________

Or. Szilágyi Imre hangversenye.
Eötvös Károly előadása.

volt a mesterségében, csendesen mint a liderc 
a juhok közé lopódzott es a bárányok ki zu 
válogatta azt, amely a legszeretetremeltóbb.

De csodálatos, máskor nyugodtan jart-kelt 
a nyáj között és az állatok mindig szelídek 
voltak Most valamelyik juh megijedtesatobb, 
közé ugrott s amilyen oktalan allat, eöyik a 
másiktól ijedezett nagy bégetés közt szétrebbent
a nyáj. ., . .

Szpászojénak nem volt sok ideje, mert a 
nváj őre, a fehér szőrű eb azonnal a rendetlen­
ség színhelyére rontott, ahol tisztában vo t 
Szpaszojéval és az ölében tartott báránnyá! 
Minden kutya, kutya. Ez is megkapta Szpászoj 
lábszárát s a szegény úgy erezte, hogy sohsen
eieszt'_e1segitség! Segítség! — kiáltott1 mi­
közben eldobta a bárányt ...

E pillanatban néhány tompa ütés hanzott 
a sötétben, mintha a gyöpet vernek, meg egy 
zuhanás és Szpászoje már a kerítésen kívül volt. 

— Hol voltál ? — kérdi a felesége, mikor
a lakásba nyitott. , , ,,

_ Hm, ha megmondanám neked, akkor
tudnád' . ■ ■ Azelőtt is hoztam haza egy egy 
bárányt, kecskét, gidát, de ez még nem történt 
meg velem. Ma semmi keresetem sem volt, 
mert sajtot adtál a én megszegtem a bőtöt Az 
Isten nem vert bottal. S ez mind te miattad 
volt.

Aztán leült a tűzhely melle, elővette a 
dohánytartóját, cigarettát sodort és rágyújtott.

Érdekes miivészest.
Amit remélni is alig mertünk: Eötvös 

Károly beváltotta Ígéretét s lerándult Debre­
cenbe. Lejött Debreczenbe, mert tiszta magyar 
lelke minden szeretetével vonzódik ehhez a 
városhoz, az igaz, a romlatlan magyarság os> 
várához. Csak Debreczenben találhatnak termé­
keny talajra az ő nagy eszméi, amelyeknek 
célja : propagandát csinálni a magyar zenenek. 
Eötvös Károly nem csalódott, mikor Debreczent 
szemelte ki ideális tervének megvalósitásara, 
mert e város a nemzeti törekvéseknek ments­
vára volt mindenkor a múltban s bizonyára az 
lesz - szavainak hatása alatt - a magyar 
zenekultúrának is a jövőben !

Eötvös Károly, amint előadásában elmon­
dotta, pendítette meg először és terelte az or­
szággyűlés figyelmét az 1892-iki országgyűlé­
sén a magyar zenére. Kimutatta, hogy annak 
fejlődése szoros kapcsolatban van a magyar 
nemzet történetével. Mária Therézia idejében s 
az azután következő elnyomatást korszakban 
mi ébresztette öntudatra a nemzetet ? A magyar 
zene, amelynek csodálatos ereje tettekre bűz 
ditotta, sarkalta az elcsüggedt népet. Nagy 
zenekölíők, zenealkotók támadtak : Lavotta, 
Csermák, Bihari, Rózsavölgyi, akiknek zseniali­
tását elismerte az egész müveit világ, meg — 
Bécs is. Amikor Bihari zenéjét Bécsben meg­
hallották, — említette fel Eötvös — annyira 
elvoltak ragadtatva tőle, hogy a hires Beet- 
howent egy álló esztendeig nem engedték ját­
szani. „ , ,.

De hiába! Az értékes, a felülmúlhatatlan
magyar zenét kiszorította az ostoba, külföldi 
tudományos, nemzetközi és én nem tudom még 
miféle zene, - fakadt ki keserűen Eötvös. 
Pedig erre a felpezsdítő, vérforraló magyar 
zenére most is nagy szükség van, hogy a nem­
zetet életre hívja, feltámassza lehangoltságából, 
letargiájából. A nemzeti zene felélesztését tűzte 
ki feladatául Eötvös. Hazafiul kötelességek ve­
zérlik e nagy munkájában, amelyhez Debre­
czenben fog hozzá. „Itt kezdem a mélyen alvó 
nemzet talpát egy kissé megvakargatni“, amint 
Eötvös humorosan végezte beszédét.

Eötvös Károlyt lelkes, percekig tartó él­
jenzés fogadta belépésekor, amely mindvégig 
Ilii kísérője volt szavainak. Egyszerű, termé­
szetes közvetlenségével mindenkit magával ra­
gadott s oly otthonosan, fesztelenül zsebredu-

^Tktecl meséli a pódiumon, mintha tok a 
Ház folyosóján disknrálgatott volna. — Ez 
Sk etedet', tipikus vonása az 0 magyaros
egyéniségének. A világos logika erveiyeL mu­
tatott rá hogy milyen drága kincset b,r a 
nemzet a magyar zenében, amelye^Seggei 
bad eltemetve hagyni, hanem bUszkes^U 
kell kultiválni. A közönség valósága1JJ"*: 
nelte s a tetszésnyilvánítás minden jelevei 
halmozta Eötvös Károlyt, mikor előadása, he- 
felezve az emelvényről eltávozott.

Ezután dr. Szilágyi Imre vette kezebe a 
hegedűt s az Eötvös Károly áltál ismertetett 
zeneszerzőktől interpretált csodaszép kompozí­
ciókat. Mély átérzést öntött játék ba betts 6-
ges melegségtől áradó hangokat szólaltatott
meg, amelyek szivekhez szóltak, szivekhez t 
Iáitok. Egészen más muzsika volt ez, mint 
mit a concerteken hallani szoktunk^ - 
szilaj rithmusu magyar zene: a mi zene - 
Minden akkordja magyar leiekből lelkedzett. 
Dr Szilágyi Imre megérezte s kifejezésre tudt 
juttatni ért az ö finoman different^ mütte- 
széfével, Ezért volt olyan nagy slkerCa A ^ 
monikus kíséretet a Magyar, Imre ^
kitűnő tagjai: Rácz János (prima X Magyar 
Gyula (csellós), Nagy Gyula (kon rás), Fekete 
Béla (mély hegedű). Dr. Szilágyi mre a va­
rostól egy gyönyörű babérkoszorút kapott.

Náday Ilonka kedves ismerősünk. A műk
évben vendégszerepeit színházunkban a tudo- 
beteg-szanatórium műkedvelő előadásán. Na 
day Ilonka parexcellence daléne ’̂ 
tálytiszta, nagyterjedelmü hangjai * “ az 
egész termet. Szép alakja is feltűnést keltett. 
Sok-sok tapsot kapott o is, úgy, hogy p g
mmmszamai, ráadásokkal keiiett me^to

A publikum érdeklődésé nem állt arany 
ban az estély magas színvonalával, mert nem
töltötte meg teljesen a 
azonban ott voltak, azoknak ritka művész,
vezetben volt részök. __ —

Télszázados Polgári-kör.

A jubiláris hangverseny.
(Saját tudósítónktól.) A dTTTiibüeu-

gári-kör fennállásának negyvenöteves jubde
S fényesen sikerült hangverseny rendezése 
vei ünnepelte meg. meg zsúfolásig
a BiktoSteS s fzt á m!S:

^'to“Äz'".=s műsor, amelyet az ági- 

"S %™zftcsk?peean's“ávay Gyulának a deb-
reczeih polgárokról szóló alkalmi prológjat Czo- 
bor Usztóadta elő nagy ha as mene«.

győződhettek arról, hogy a mró'a,z0S Tisz- 
hozott hírek a legkevesbe sem tul“"a ' agga| 
tán csengő, bár még erTí ó,d bánni van 
rendelkezik, amellyel ügyesei csodálatba
temperamentuma s ami '^g nkabb cs 
ejt: korát meghaladó
vissza minden szaván. A t amejvet énekébe
adománya az a mely jjíj. ámeüyeí táncpro- 
önt s plasztikus mozdulatai, amenye i { 
dukcióit kiséri, a legnagyobb»öntudatos ag 
árulják el Volt is tapsban része, úgy 
táncait, dalait, meg kellett ismétetoie f.

Zilahy Gyula gfífTX elő amellyel 
dőorvos cimü monológot L’ászjó ma-
derüs hangulatot ébresztett. Haj u U pedlg
gyár népdalokat énekelt, Bars* J J meg- 
Beethofen 6 variációját — ráa^s Mindketten 
toldva - interpretálta zongorán. Mma* 
általános tetszés mellett működtek k mulva- 

Dr. Nagy Vilmos „azaz ev 
címen a feminizmus szerint berendez

m
u-
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dalomról tartott mosolyt fakaszt humoros felol­
vasást. Zilahyné helyett Gyöngyi Jolán adott 
elő szeriőz énekddrabokat sok-sok tapsot

Áz elismerésből kijutott bőven Zöldi M. 
Jánosnak is, aki Rácz Károly és fia zenekara 
élén játszott szebbnél-szebb magyar nótákat. 
Végül dicséret illeti a Munkás Dalegyletet, 
amely két számmal szerepelt a programmon.

Beszélgetések.
A nyolc éves primadonnáról.

— Hallotta és látta nagyságos asszonyom 
a Polgári-kör estéjén a kis Fényes Annust ? 
No mit szól hozzá ? Ez a kis lány egy tüne­
mény. Nyolc éves és már kész primadonna.

— Láttam és hallottam. Hanem legelőbb 
van egy megjegyzésem. Maguk férfiak nagyon 
pontosan szeretik megállapítani a nők, de kü­
lönösen a fiatalabbnak mondott hölgyek év­
számát és csodálatosképpen ennél a kis mű­
vésznőnél elfelejtik a szokásos óvatosságot. 
Látja, mi asszonyok jobban vagyunk értesülve. 
Fényes Annuskát csak a lapok, a rendezőség 
teszi nyolc évesnek, pedig valójában már tiz 
éves. Emlékezhetik rá, hogy tavaly valamelyik 
nőegylet kabaréján egyenesen mint hat évest 
léptették fel. Pedig ennek csak 10—11 hó­
napja. Láthatja, hogy az évszám csak a ren­
dezőségek ártatlan kis trükkje.

— Nagyságos asszony igy beszél ? ! Hát 
önt azért nem ejtette bámulatba a kis Annus 
játéka, éneke, fellépése, mert tiz évesnek gon­
dolja. Hisz még tiz éves volta mellett is cso­
dákat müvei ez a gyermek. Annyi alakitó ké­
pesség, báj, elevenség, művészi felfogás van 
benne, hogy még — hogy is fejezzem ki ma­
gam, nem akarom mondani célzatosan : „meg­
lett korú“, no megvan — a nagy primadon­
nák között is csak lámpással találhatunk annyi 
képességet. Ez a nyolc éves. vagy maga sze­
rint tiz éves gyermek hegedül, énekel, táncol 
olyan tehetséggel, hogy mindenik téren hatá­
rozottan kész, elfogadható művésznő. Hegedűje 
húrjain uj érzéseket szólaltat meg, amelyeken 
minden határozatlansága mellett az ifjúság tide- 
sége, hamvassága érvényesül. Hangja elbájoló, 
szép csengésű, kincseket igér, de különösen ki 
kell emelnem mimikáját, a játékát, mely korát 
tekintve egyszerűen ámulatba ragad. És az az 
intellektuálitás, az a temperantum ... De mit 
beszéljek ? Elmondják ezeket azok a tapsorká­
nok, melyek a kis Annus minden fellépését 
kisérik. És még csak egyet akarok felemliteni, 
a táncát.

— Igen, azt akarja mondani, hogy úgy 
vágja ki parányi kis lábával a magas C-ét, 
mint akárhány 10—15 évvel idősebb kartárs­
nője. Nem mondom, engem is elragadott a fel­
lépése, de tudja, mig ott az ezerfőnyi publikum 
előtt láttam a pódiumon azt a kis babaarcu, 
csöpp leánykát, különös gondolatok támadtak 
bennem. Sajnáltam ezt a gyermeket. Igen, saj­
náltam. Sajnáltam éppen a művészetéért. Amint 
ott nagykomolyan és müértően nézte az előtte 
és utánna következett müsorszámokat, ebből a 
komolyságból arra következtettem, hogy ez a 
művész-gyermek a szegény-gazdagok sorából 
való.

— Nem értem.
— No igen. Gazdag a művészetével, a 

tehetségével, de szegény, mert elvesztette gyer­

mekkora napsugaras éveit és a gyermekszoba 
verőfényes apró gyönyörűségei helyett tanult 
és dolgozott. Mert végeredményben a művészet 
is dolog, ha mindjárt művészies dolog. Ennek 
a leánykának bizonyára nincsenek apró por­
cellán edényei, játék-babái, nincsenek társnői, 
kik vele játszanak; ez a gyermek folytonosan 
tanul, próbál és gyakorolja magát. És azon­
kívül mi asszonyok olyasmit is meglátunk, 
amit maguk férfiak nem. így például ez a kis 
gyermek primadonnákat megszégyenítően jól 
adta elő az orfeumok, a pesti kabarék reper­
toárjából vett kuplékat, táncolta igen szépen s 
a tánc minden rithmikáját kidomboritóan, a 
kékvókot. Hát mondja, nem természetellenes 
ez? Egy 9—10 éves gyermek ilyesmiket ta­
nul s gyakorol be és ad elő. Már pedig kény­
telen vele, már manapság a publikumnak 
ilyenek kejlenek. És a jövőben is ilyesmikkel 
lesz elfoglalva. Amint olvasom, szerződtették a 
Királyszinházhoz. — No itten majd a könnyű 
vérű operettek szerepeinek egész sorát fogja 
végig betanulni és eljátszani. Hát ehhez mit 
szól ? Ezért sajnálom én ezt a gyermeket.

— Jaj nagyságos asszonyom ezzel a fel­
fogással méltóztassék visszasétálni a tizenhe­
tedik századba. Csak nem gondol olyasmit, 
hogy na most a maga által elmondottak miatt 
Fényes Annus szülei ne engedjék érvénye­
sülni a gyermekükben kifejlett művészi erőket. 
Hogy beszélhet ilyesmit a felvilágosodás mai 
korszakában. Megfosztani a publikumot olyan 
műélvezettől, mint amilyent Fényes Annus já­
téka nyújt, megfosztani ezt a gyermeket egy 
csillogó, káprázatos jövőtől, csak azért, mert 
kabaré-nóták és kék-vók is van a világon. Ez 
képtelenség. Ez egy darab középkor. Külön­
ben kérdek valamit. Ha a maguk kis három 
éves Mancikájukban ilyen tehetséget fedezné­
nek fel, mit csinálnának vele? Nem léptet­
nék föl?

— De bizony. Ez már az anyai hiúság, 
illetve büszkeség dolga. Petur.

IRODALOM.
Kis versek.

Földessy József kötetének cime már ma­
gában foglalja a kritikát. Apró, kis versek 
ezek, amelyek az ifjúság dalbontogató ta­
vaszával együtt szállnak ki a lélekből. Isten­
félelem, mély vallásosság, hazaszeretet, szere­
lem forrásából buzognak fel ezek a da­
lok, í amelyek nem ritkán színes hangulatok, 
csendes, néma ábrándok szülöttei. — Gyakran 
már ismert strófákhoz fűz reflexiókat. Sűrűn 
akadunk azonban olyan költeményekre, ame­
lyek eszünkbe juttatják, hogy Földessy József 
még csak most jutott át a kezdet kapuján. Ón­
álló egyéniséget nem tükröznek vissza ezek a 
poémák, legfentebb csak itt-ott ütik meg fü­
leinket ui akkordok, amelyek azt sejtetik, hogy 
Földessy'József látott meg már valamit az 
életből is.

Tárgyilagos szavaink azonban ne ked- 
vetlenitsék el Földessy Józsefet. Ha majd mé­
lyebb, áthatóbb érzések vibrálódnak lantján, 
individuális szint tud adni produktumainak s 
több formaérzékre tesz szert: nagyobb siker­
ről számolhatunk be. És hogy igy lesz, azt 
hisszük is. (Sz F c)

Gyulai Pál — Petőfiről. Az Endrődi 
Sándor és dr. Ferenczi Zoltán szerkesztésében 
megjelenő Petőfi-Könyvtár V. füzete gyanánt 
kiadta Gyulai Pálnak, a nagynevű essay-iró-, 
nak mesteri értekezését: Petőfi Sándor és lyrai 
költészetünk. E nagyszabása jellemrajz, mely­

ről méltán tartja az irodalmi közvélemény, 
hogy a legklasszikusabb arcképe a költőnek s 
melylyel Gyulai a tulajdonképeni Petőfi-iroda- 
lom tudományos és irodalomtörténeti megala­
pítója lett, 1854-ben jelent meg először egy 
erdélyi újságban, majd ugyancsak egy kolozs­
vári újságban 1876-ban s a nagyszabású ta­
nulmány e két hozzáférhetetlen helyen mintegy 
el volt temetve a közönség számára. Az érte­
kezést felette becsessé teszi az a körülmény is, 
hogy Gyulai maga személyesen járt utána az 
adatoknak, sokat beszélt a költőről Petőfinek 
akkor még életben volt barátaival: Pákh Al­
bertiéi és Pálffy Alberttel s igy nemcsak a 
költő összes müveit öleli fel, de egész pályá­
ját is kritikai feldolgozásban. A Petőfi-Könyv- 
tárt Kunossy, Szilágyi és Társa adták ki s a 
könyvből befolyó jövedelem egy hányadát a 
Petőfi-Ház kapja. Égy-egy füzet ára 1 korona 
20 fillér.

Szerbia meghatnál.
Háború, vagy béke.

Békés hírek.
— Távirati tudósítás. —

Pétervár, március 1. A Novakovics 
vezetése alatt álló uj szerb Kormány 
közölte az orosz kormánynyal, hogy 
őszinte békeszeretettel viseltetik és min­
den támadó szándéktól menten el van 
határozva tartózkodni minden provokáló 
lépéstől, továbbá, hogy a jelen válság 
által érintett jogok és érdekek kérdése 
feletti döntést a nagyhatalmak tanácsko­
zására bízza. E közleményre adott vá­
laszában az orosz kormány belgrádi kö­
vetét utasította, közölje a szerb kor- 
mánnnyal Oroszországnak azon barátsá­
gos tanácsát, hogy az orosz kormány 
által őszinte megelégedéssel vett szán­
dékát, amely a békés magatartásra vo­
natkozik, tartsa fenn. Az orosz kormány 
meg van győződve arról, hogy a jelen 
politikai helyzetben ez az elhatározás 
felel meg leginkább Szerbia politikai és 
létérdekeinek. Az orosz kormány tudja, 
hogy Szerbiának territoriális engedmé­
nyek iránti követelése a hatalmaknál sem 
rokonszenvre, sem támogatásra nem ta­
lálna és hogy Szerbia ezeknek rokon- 
szenvét csak úgy tarthatja meg, ha az 
említett követelésekről, amelyek a mo­
narchiával fegyveres konfliktust idézhet­
nek elő, elejtendő. Tekintettel a szerb 
kormány által kifejezett azon szándékra, 
hogy a nagyhatalmak kívánságait szem 
előtt akarja tartani, Oroszország azon 
tanácsot adta, jelentse ki a szerb kor­
mány határozottan, hogy territoriális kö­
veteléseihez nem ragaszkodik és az ösz- 
szes napirenden álló kérdéseket illetőleg 
teljesen a nagyhatalmak döntésére bízza 
magát.

Konstantinápoly, március 1. Portai és 
diplomáciai körök nézete szerint az osztrák­
magyar és szerb háború veszélye a hatalmak 
demarcheja és a szerb kormány kijelentése 
folytán távolabb esett. A szerb ügyvivő a tö­
rök ideiglenes külügyminiszterrel közölte kor­
mányának egy táviratát, mely szerint az uj 
szerb kormány átvette a régi kormány politi­
káját, mely az ország létérdekeinek védelmére 
irányult. A határon álló csapatok parancsnok-

Brassoy 7IIIHti készit művészies kivitelű fényképeket a leg- mm jutányosabb árak mellett. Szent-Anna-utcza 5. sz.
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ságihoz ismét azt az utasítást intézték, hogy 
lehetőleg akadályozzanak meg minden oly in­
cidenst, amelyet a szomszéd monarchia provo­
kációnak tekinthetné. A görög Neoloogos a 
szerb ügyvivővel folytatott interjút közöl, mely­
ben az kijelenti, hogy Szerbia bizik abban, 
miszerint a hatalmak konferenciája a szerb 
nemzet jogos követeléseit nem fogja figyelmen 
kívül hagyni és hogy bizik a békés megol­
dásban.

Belgrad, március I. A kormány fél- 
hivatalosa ma kommünikét adott ki, 
melyben békés húrokat penget. Szerbia 
bizik az európai hatalmak igazságérté­
sében s azok döntését bevárja. A félhi­
vatalos továbbá azt bizonyítja, hogy 
Szerbia kormánya minden támadással 
szemben korrektül viselkedett.

A modern kertmüvészei.

Felolvasás a debreczeni mérnök­
egyletben.

A magyar mérnök és építész egylet deb­
reczeni osztálya f. hó 4-én csütörtökön este 6 
és fél órakor közhasznú felolvasó gyűlést tart, 
melyre nemcsak az egyleti tagok hivatalosak, 
de minden érdeklődőt szívesen lát az egye­
sület.

A felolvasás tárgya „A modern kertmü- 
vészet,“ melyről vetített képek bemutatásával 
Rerrich Béla műépítész a m. kir. kertészeti 
iskola tanára tart felolvasást.

Városunk közönségének egy jelentékeny 
része mindenkor élénk érdeklődést tanúsított a 
kertészet s város szépítés iránt; ennek nem 
egy tanujelét láthatjuk városunk sok szép ma­
gánkertjében, de kevés nyomát látjuk nyilvá­
nos parkjainkban és sétányainkon, a mi vízvi­
szonyaink mellett nem is csuda.

Most a nyilvános park és sétány fejlesz­
tés és rendezés szempontjából is forduló pon­
ton van városunk fejlődése.

A magyar mérnök cs építész egylet deb­
reczeni osztálya szolgálatot kiván tenni ezen 
felolvasással Debreczen város fejlődésének.

Rerrich Béla ki a minisztérium megbí­
zásából külföldön tanulmányozta a művészi 
modern kertészetet, nyilvános parkokat és sé­
tányokat, megismerteti a közönséget amaz alap­
elvekkel, melyeken a modern művészi kertészet 
felépül, fejlődhetik s a közönség nemes Ízlésé­
nek fejlesztésére hathat s rendeltetésének meg­
felelhet.

A felolvasásból tanulhat mindenki, kit a 
kertészet s ennek művészete csak némileg is 
érdekel.

A magyar mérnök és építész egylet deb­
reczeni osztálya felkéri a szép iránt lelkesedő 
hölgyeket és férfiakat, hogy az előadáson minél 
számosabban jelenjenek meg.

SZÍNHÁZ.
Műsor :

Kedden: Debreczen a holdban, látványod 
énekes bohózat. „A“ bérlet.

Szerdán: Rigoletto, opera. „B“
Csütörtökön: Forradalmi nász, dráma. 

Újdonság. „C“ bérlet.
Pénteken: Forradalmi nász, dráma. “A“ 

bérlet.
Szombaton : Forradalmi nász, dráma. „B“ 

bérlet.
Vasárnap délután: Tatárjárás, operetté. 

(Bérletszünet.)
Este: Fuzsitus kisasszony, operetté. (Bér­

letszünet.)

* Mándoky Béla aradi jubiláns fel­
lépte. Mándoky Béla, aki ez évben ünnepelte 
színészi működésének félszázados jubileumát, 
engedélyt kért az aradi sziníigyibizottságtul, 
hogy ez alkalomból kifolyólag ott is felléphes­
sen. Mándoky Bélát kedves emlékek fűzik 
Aradhoz, 1859-ben Aradon lépett először szín­
padra, ahol később — 1879-ben — színigaz­
gató is volt. A szinügyi bizottság ülésén kész­

séggel tett eleget Mándoky Béla óhajtásának s 
felhívta Szendrey Mihályt, az aradi Nemzeti 
Színház jelenlegi direktorát, hogy lépjen, érint­
kezésbe Mándoky Bélával a darab megválasz­
tása és a vendégszereplés idejének megállapí­
tása céljából.

* A színház hírei. Fuzsitus kisasszony. 
Ez nagy sikert aratott operetté, 'mely Florváth 
Kálmán közbejött betegsége miatt leszorult a 
műsorról, vasárnap este kerül színre ismét. A 
Fuzsitus kisasszony eddigi három előadása 
állandóan telt házakat vonzott, a mi legjobban 
bebizonyította az operette népszerűségét. — 
Rigolettó. Verdi classicus operája kerül színre 
holnap „B“ bérletben. Az opera, mely leg­
utóbbi előadása alkalmával osztatlan nagy si­
kert és Torma Zsiga betegsége miatt egy időre 
leszorult a műsorról, holnap adatik másodszor. 
Rigolettót az udvari bolond nehéz fárasztó 
szerepét Florváth Kálmán adja ez egyúttal, a 
ki már régebben készül erre a parádés sze­
repre. A többi szereplők a régi kiosztás szerint. 
Forradalmi nász. A Magyar színházban óriási 
sikert aratott dán iró drámája, melynek bemu­
tatója csütörtökre van kitűzve, erősen foglal­
koztatja a színtársulat drámai személyzetét, élén 
Zilahi Gyulával, ki az ő elismert művészi tudá­
sával rendezi ezt a darabot. A „Forradalmi 
nász“ következő kiosztásban kerül színre ná­
lunk : Alaine de C’Estoile — Gazdy Aranka, 
Tressailles — Bérezi, Du Bartas — Tallián, 
Copin abbé — Szilágyi, Leontin — Hahne!, 
Jeromes mester — Krasznay, Proper — Ke­
mény, Montaloup — Győré, Davont — Lu­
gosi, Marc-Arron — Ternyei, Jean Basque — 
Gyöngyi. A dráma, mely az első forradalom 
kitörése alkalmával játszik, bájos, tiszta, fehér 
darab, melyet bárki is megnézhet, nem frivol, 
sőt a mostani darabok közt valóságos fehér 
hollója a disznóságoktól telitett daraboknak és 
emellett mégis izgató és drámai jelenetekben 
gazdag.

Külügyi vita
a főrendiházban.

A főrendiház ülése.
Wekerle és Tisza István.

— Távirati tudósítás. —
A főrediház hétfő délután négy órakor 

gróf Dcssewffy Aurél elnöklete alatt ülést 
tartott, melynek napirendjén a képviselőház 
által legutóbb elfogadott javaslatok szerepel­
tek. Az elnöki előterjesztések után Zselénszky 
Róbert beszél s utánna gróf Tisza István szólott 
az ujoncjavaslathoz.

A javaslatot elfogadja, annál is inkább, 
mert a külpolitikai helyzet nagyon válságos. 
Bosznia annexióját helyesli, mely által végle­
gesen rendes állapotot teremtettek a Balkánon.

■ Az annexió miatti diplomáciai bonyodalmat 
Anglia idézte elő szándékosan. A Szerbiából 
jövő fenyegetéseket a monarchiának nem sza­
bad tétlenül néznie, hanem a fenyegetéseket 
meg kell torolnia. Aztán igy fejezi be beszé­
dét : Magyarországon nincs olyan ember, aki 
ha Szerbiával szemben teendő erélyes intéz­
kedésekről lenne szó, a kormányt nem tá­
mogatná.

Tisza István után Wekerle Sándor emel­
kedett szólásra.

Szerbiával szemben a monarchia — úgy­
mond — türelemmel párosult figyelem és 
várakozás politikáját követi. Reflektál Tisza 
István beszédének Angliára vonatkozó részére. 
Bár egyes angol lapok Ausztria-Magyarország 
ellenes tendenciával írtak, de az angol köz­
véleményben most barátságos fordulat állott 
be, különösen annak a hatása alatt, hogy a 
monarchia a Balkán állapotok rendezését kí­
vánja és a jogos érdekeket, mint tette Török­

országgal szemben, kielégíteni igyekszik. Kö­
szönetét mond Németországnak az eddig tanú­
sított a monarchia melletti egyenes és határo­
zott állásfoglalásáért.

Általános helyeslés kisérte Wekerle sza­
vait, mire a vita véget ért. A tanácskozásokat 
holnap folytatják.

„Megöltem anyám
kínzóját.“

Agyonlőtte az apját.

Eg$ úri család tragédiája.
Bajáról döbbenetes családi drámát 

jelent a táviró. Egy szerencsétlen fiatal­
ember áll a szomorú dráma központjá­
ban, aki az anyja miatt agyonlőtte ap­
ját. A véres eset részleteiről tudósítónk 
a következőket jelenti:

Bácsmadarason Bartos Ferencz gaz­
dag birtokos feleségét és fiát elűzte a 
háztól."Az asszony 18 éves fiával Buda­
pestre költözött. A fiú ma Budapestről 
hazajött és apjától azt kérte, hogy ha 
őt nem tűrheti, hát vegje legalább any­
ját vissza. Bartos durván rátámadt a 
fiára és ki akarta kergetni a há­
zából.

— Ha éhen pusztultok is — kiál­
totta Bartos — akkor sem törődöm 
anyáddal!

— Hát akkor — kiáltotta a fiú — 
apám se él tovább.

És a fiú ezzel revolvert rántott, és 
kétszer apjára lőtt. Az apja az utcára 
menekült, a fiú utána rohant és még 
kétszer apjára lőtt, aki holtan össze­
esett.

A fiú ezután a csendőrségre ment 
és jelentkezett:

— Megöltem anyám kínzóját, az 
apámat. Fogjanak el:

Lebovits Zsigmondi
szabadlábon.

Egy váltóaláirás története.
(Saját tudósítónktól.) Egyik múlt szá­

munkban megírtuk, hogy Lebovits Zsigmond 
volt debreczeni cipőkereskedőt az ellene kiadott 
köröző levél alapján váltóhamisítás miatt Buda­
pesten letartóztatták és a debreczeni ügyészség 
fogházába szállították, hol előzetes letartózta­
tásba helyezték.

Lebovits Zsigmond ügyében a vizsgáló- 
biróság azonnal megindította a vizsgálatot, 
melyben azonban már most két nap után döntő 
fordulat állott be. Kiderült ugyanis, hogy Le­
bovits egészen ártatlanul került a váltóhamisí­
tás vádjába. Pár évvel ezelőtt történt ugyanis, 
hogy ő egyik debreczeni kereskedő kezessége 
mellett egy 260 koronás váltót számitoltatott le 
az Ipar- és Kereskedelmi Banknál. Mikor a 
váltót lejáratkor rendezni kellett volna, a ba­
rátja, a jótálló nem volt a városon és a meg- 
óvatolás elkerülése végett Lebovits irta az uj 
váltóra a barátja nevét, kinek azonban később 
elmondta a dolgot.

Pár hónap tnulva Lebovits teljesen tönkre­
ment és üzletének csődbejutása után el is 
hagyta a várost. A váltót természetesen az 
újabb lejáratkor nem tudta fizetni és mikor ba­
rátján akarták behajtani az összeget, ez meg­
tagadta az aláírást és váltóhamisítás miatt meg­
tette a feljelentést.

A feljelentés ügyében Lebovitsot megidéz­
ték, de nem jelent meg a kihallgatáson. Erre 
adták ki ellene az elfogató parancsot és igy 
történt letartóztatása is. A vizsgálóbiróságon
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azonban kihallgatása alatt elmondta ezeket a 
dolgokat s miután ugyánfey vallott a feljelentő 
is, Tóby István vizsgálóbíró a további fogva- 
tartásra elegendő jogcímet nem látott és Lebo- 
vitsot szabadlábra helyezte.

Máglya a kunyhóban.

Szénné égett öregasszony. 

Rémes tüzhalál.
Hajdúszoboszlón vasárnapra virradó éj­

szaka a legrémesebb tüzhalállal halt meg egy 
öregasszony. A 70 éves matrónának özvegy 
Boruzs Bálintné a neve, akit holtan húztak ki 
az emberek, égő házából.

Az éjjel történt, hogy Hajdúszoboszlón 
egy kis városvégi kunyhóból, mely Boruzs Bá­
lintné tulajdona volt, láng csapott fel D. Nagy 
Mihály éjjeli őr, aki már nyugalomra akart 
térni, hamarosan az égő tűznél termett. Ré­
mülten látta, hogy a kis házikó belülről ég.

Maga mellé véve két embert, behatolt az 
égő házba, ahol az egyik sarokban összeégve 
találta Bornzsnét. Azonnal kivonszolta a láng- 
tengerből a holttestet s az oltáshoz fogott. — 
Menteni azonban semmit se lehetett. A kis ház 
leégett porig.

Boruzsné szegény, egyedül álló asszony 
volt. Szegénységében nap, mint nap az utcá­
ról mindenféle rongyot és papirt összeszedett, 
melyet egy halomba gyűjtött össze.

Az éjjel a kis kályhába befütött s igy 
történhetett, hogy egy szikrától a sok rongy 
és papír meggyűlt. Boruzsné elaludt s a füst 
megfojtotta. A tűz a szobában elterjedt, az 
öregasszony pedig elégett.

A rémes esetről jelentést tettek a debre­
ceni ügyészségnek, mely elrendelte a vizs­
gálatot.

HÍREK.
Dr. Bakonyi Samut megoperálták.

Szerencsés orvosi műtét.
(Saját tudósitónktól.) Többször em­

lítettük, de egyébként is köztudomású 
dolog, hogy dr. Bakonyi Samu, váro­
sunk második kerületének kiváló, nagy 
népszeriiségü országos képviselője évek 
óta vakbélbajban szenvedett.

Orvosai több Ízben konzultáltak fe­
lette s ameddig elkerülhető volt, nem 
javallották az orvosi műtétet. — Most 
azonban a gyuladás veszedelmesebb 
méreteket öltött, úgy, hogy kikerülhetlen 
volt az operáció.

Dr. Bakonyi Samut, aki három hét 
óta súlyos betegen féküdt lakásán, teg­
nap átszállították Nádor-utcai lakásáról 
a Városligeti fasorban levő Herczel Ti- 
vadar-féle szanatóriumba.

Az operáció délelőtt volt s a mű­
tétet maga Herczel Tivadar udvari ta­
nácsos, a kiváló operatőr végezte nagy 
asszisztálással.

A műtét pompásan sikerült s a 
vakbélgyuladásos része eltávoll irtatott.

Dr. Bakonyi Samu körülbelül 20—25 
napig lesz kénytelen ágyban ma­
radni.

A debreceniek szeretett képviselőjét 
nagyon sokan üdvözölték Debrecenből, 
hogy a műtéten szerencsésen túlesett, 
a fővárosban is számos neves politikus, 
köztük Kossuth Ferenc is üdvözölte s 
legközelebb meg is fogja látogatni.

— A nagyerdei nyaralók bérbeadása.
A tanács teghapi ülésén elhatározta, hogy a 
város nagyerdei nyaralóit zárt ajánlatok alap­
ján adja bérbe. Ezen ajánlatokat a tanácshoz 
kell címezni s beadásuknak határideje március 
hó 20-ának délelőtt tizenegy órája. Ekkor fogja 
felbontani az ajánlótokat a kiküldött bizottság, 
melynek tagjai Oláh Károly tanácsnok, dr. Ma- 
goss György főügyész, Roncsik Lajos főszám- 
vevő és dr. Tóth Emil jegyző. A bérbeadás 
ezen zárt módja a leghelyesebb, mivel eleve 
kizár minden elfogultságot, mely a bérelni 
szándékozó közönség érdekeit a legkisebb mér­
tékben is megsértené.

— Az uj vállalat. A köztisztasági 
kérdésnek házi kezelésben való meg­
oldása tárgyában tegnap döntött az erre 
kiküldött bizottság. Körner Adolf ta­
nácsnok elnöklete alatt megjelentek dr. 
Magos György főügyész, Aczél Géza 
főmérnök, Kondor Kálmán és ifj. Scwarcz 
Vilmos bizottsági tagok. A vállalat be­
vételi összegét 56 ezer, kiadási összegét 
52 ezer koronában állapították meg. A 
vállalatnál 22 százalék jövedelemre szá­
mítanak, melyet a felügyelő bizottsági 
tagok, intéző és a könyvelő közt fognak 
felosztani. A bizottság most a kész ja­
vaslatot a tanács és a közgyűlés elé 
viszi.

— Eskütételek. Szűcs Gusztáv helyet­
tes számvevőségi számtiszt és Bankovácz Al­
fréd a világítási vállalat újonnan megválasztott 
főkönyvelője tegnap tették le a hivatali esküt 
a tanácsülésen a polgármester kezébe a tanács 
színe előtt.

— A szegénytigyi bizottság köré­
ből. A szegényügyi bizottság értesítette a ta­
nácsot, hogy arra való tekintettel, hogy a bi­
zottság elnöke nagy elfoglaltsága miatt az ülé­
seken mindig részt nem vehet, helyettes elnö­
köt választott s ezen tisztség betöltésére Ron­
csik Lajos főszámvevőt szemelte ki, aki a sze­
gényügyi bizottság régebben elnöke is volt. A 
tanács a bejelentést jóváhagyó tudomásul vette.

— Gyűjtés egy templomra. Az Újsze­
geden felállítandó Sz.-Erzsébet templomra az 
ennek érdekében működő bizottság segélyt kért 
a várostól. A tanács tegnapi ülésén a kérelmet 
elutasította azzal, hogy ugyanezen templomra 
már egy ízben adakozott a város.

— A debreczeni sorozások. A
sorozások napját tudvalevőleg a minisz­
ter elhalasztotta azért, mivel az ujonc- 
törvényjavaslattal még szentesítve nincs. 
Ujabbi hírek szerint a sorozások ideje 
május hónapra marad, amikorra úgy a 
polgári, mint a katonai hatóságok meg­
tehetik az összes előkészületeket.

— A kávésok, vendéglősök és pincé­
rek közösen tartott mulatságának bevétele volt 
1264 korona. A kiadás 494 korona. A tiszta 
jövedelem 770 korona. Felülfizettek : Ottó Sán- 
dorné, Hauer Bertalan, Vecsey Zoltán 100—100 
koronát, Mattoni Henrik (Budapest) 55, Törley 
József (Budapest) 50 koronát, Szentkirályi és 
Nagy, Szentmihályi sörgyár bizományosa, Ha­
lász Izidor 20—20 koronát, Lapath Béla 15 
koronát, Freidenfeld Rudolf, Lefler Károly, Zse- 
delli István, Fürdős János, Weisz Márton, 
Augurt Antal, Ungvári János, Fürst Béla, Erőss 
Jakab, Barna József (Tiszafüred), Márkus és 
Lender (Szatmár), Márkus Jenő, Hoffmann 
Sándor és Kertész Zsiga, Kovács János, Törő 
Imre, Horváth Lajos, Rosenberg Sándor, Kiss 
Béla és zenekara, Haász Rezső, Schwartz és 
Lindenfeld, Fisch Ernő, Csanak János, Csanak 
József, Stemberger Bertalan, délmagyarországi 
szakipartársulat, temesvári szakipartársulat, 
Szállási Alajos (Kassa), Reich és Rosner, özv. 
Pányoki Károlyné, Első magyar sörfőzde 10—10 
koronát, Medgyaszay Sándor 8 koronát, Reiner 
Károly, Margulesz Ferencz, Bujdosó András, 
6—6 koronát, Horgonyi Károly, Besenszky Kál­
mán, Glück Frigyes, Koppel Kálmán (Hajdú­

böszörmény), dr. Weinberger Sándor, Klein 
József, Túrái Farkas, Rosenberg Simon, Ros­
ner Márton, Nyíregyházai pincér „Jóbarát“ 
asztaltársaság, Guttmann Sámuel (Nyíregy­
háza), Herczl Pál, Perohanetz Gyula, Ruib 
Endre, dr. Hajnal Dezső, Schwartz Márton, 
Papp Kálmán, Petrakovics István, Benes 
Gyula, Markes Vilmos (M.-Szalka), Glück 
Erős János, Berg Sámuel, Hocz Ignác, Ung­
vári József, Szabó Gyula, Domán Dávid, Deb­
receni Első Takarékpénztár, Metzner Béla 
(Nyíregyháza), Pekarek (Bécs) 5—5 koronát, 
Fried Salamon (Nyíregyháza), Knöpfler Béla, 
Benedek Mihály, özv. Bazsek Lajosnó, Bartha 
Ferencné 4—4 koronát, Berkovics Károly, 
Böhm Lajos (Hatvan), Bernáth Márton, Pe- 
rényi László (Nyíregyháza), Burai Sándor 3—3 
koronát, Bata Sándor, Rosenfeld Jenő, özv. 
Kandelné, Harmathy Ferenc, Mérő Jenő mér­
nök, Schwartz Henrik, N. N„ Polácsek N. 2—2 
koronát.

— Eötvös Károly Debreczenben.
Eötvös Károly az országos nevű iró, 
mint örömmel látjuk, nagyon jól érzi 
magát Debreezenben. Dacára aunak, 
hogy érkezései a hétfő esti hangver­
senyre ígérte, már vasárnap délben itt 
volt és csak kedden utazik el. Tegnap 
este tiszteletére lakoma volt a Bika ét­
termében.

— Betörés—rablás. Tegnap mozgalmas 
napja volt a rendőrségnek. Két bűnügyben is 
kellett nyomozást vezetni. Darvas Miksa ke­
reskedő jelentette, hogy hetesé, Kapusi Mihály 
vasárnap éjjel bement az üzletbe és a bélyeg­
készletet, ezenkívül vagy kétszáz korona értékű 
különféle szivart és más árucikket ellopott. —
A betörést úgy követte el, hogy délben az üz­
letet gazdája utasítása dacára nem zárta be, 
hanem az ajtókat nyitva hagyta. A tettes meg­
szökött, de a rendőrség nyomában van. — Özv. 
Bonyi József Hadházi-utcai kereskedésébe teg­
nap délelőtt beállított egy fiatal csavargó és a 
pénztárfiókot kirántva, 28 koronát ellopott. 
Hosszas, izgalmas hajsza után elfogták és be­
kísérték. Mile Pál rendőrfogalmazó vallatóra 
fogta. A vakmerő csavargó álnevek bemondá­
sával akarta tévútra vezetni a rendőrséget, de 
ez nem sikerült. Megállapították róla, hogy 
Fekete Miklós többszőr bütetett csavargó. Fogva 
tartották. - -

— Halálozás. Egy derék iparos halálá­
ról veszünk hirt. Debreczeni Dániel ács, az 
ácsok szakegyletének gondnoka tegnapelőtt 
este négy hónapi kínos betegség után meg­
halt. Temetése ma délután lesz a Csapó-utca 
17. sz. háztól.

— Vérmérgezés egy balesetnél. Kovács 
Sándor elepi gazdasági munkás, kinek a ke­
zét a szecskavágó gép összezúzta, tegnapelőtt 
a közkórházban meghalt. A vizsgálóbiróság el­
rendelte a holttest boncolását, melyet Horváth 
Arthur törvényszéki orvos végzett. A boncolás 
a halál közvetlen okául a baleset folytán be­
állott vérmérgezést állapította meg. A vizsgálat 
tovább folyik.

— Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán az állami anyakönyvi hivatalban 
a következő haláleseteket jelentették be: 
Debreceni Dániel ref. 48 éves, Toldi János r. 
kath. 75 éves, özv. Erdei Jánosné ref. 89 éves, 
Vezendi András ref. 21 hónapos.

— A Szabad Iskola március 1-re hir­
detett előadása március 2-ára (keddre halasz­
tották, mikor is dr. Rácz János kereskedelmi 
és iparkamarai segédtitkár: „A modern ház, 
mint a család otthona“ címen tartja meg ér­
dekes előadásait. Az előadás a szokott helyen 
délután 6 órakor kezdődik s mindenki szá­
mára ingyenes|

— Dr. Tihanyi Béla az összes gyógy- 
tudományok tudora, Korányi tanár belkliniká­
jának volt orvosa, belgyógyász, orr, gége és 
fülorvos rendel d. e. 8—10-ig és d. u. fél 
3-tól 4 óráig Piac-utca 73. sz. alatt.
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— Uj fényképészeti műterem nyílt meg 
a Gondi-féle fényirda helyiségében Szent Anna- 
utcza 5. szám alatt. Az uj tulajdonos Brassay 
Zoltán egy jeles képzettségű kiváló szakember, 
aki elsőrendű tudásával is modern üzleti elvei­
vel uj életet fog vinni a vállalatba es hisszük, 
és hogy a közönség Brassay újjáalakított fé- 
nyirdáját rövidesen megkedveli és támogatásá­
val pártolni fogja. Ajánljuk az uj fényképészt a 
közönség figyelmébe.

- Ügyes fialal segéd és egy tanuló 
azonnal fölvétetik Balogh uj füszerüzletébe Deb­
recen, Hatvan-utca 15.

— Könyves Tóth Ilona szabászat! és 
varró tanintézete Rákóczy-u. 14.

_ Aromás és zamatos pörkölt kávék
kanhatók Félegyházynál. Villanyüzemti kave 
pörkölde a kirakatban Piacz és Miklós-utcza 
sarok.

— Vízvezetéki, fürdő, csatornázás és 
szivattyú berendezéseket gyorsan szakszerűen 
xészit és javit jótállás mellett, Wilheim Ede, 
Hatvan-utcza 4.

— Elveszett egy ezüst női óra kettős 
lüggő aranylánczczal. A ki nyomára vezet vagy 
a tárgyat kézbesíti 30 kor. jutalomban részesül. 
.Neviczky János Erzsébetmalom.

— Uraktól levetett ócska ruhákat igen 
tisztességes árban vesz Rósenberg Béni Deb- 
veczen, Bádogos-utcza 1- _______

és Khón Adolfnéval évek óta szállítja» 
fiatal leányokat Oroszországba, Délame- 
rikába is a Balkánra. Mindhármat le­
tartóztatták. ___________ __

A lélegzés
sokkal könnyebb már az első nehány adag 
SCOTT-féle Emulsio után is és ez a meg- 

könnyebülés napról-napra növekedik.
Ezren és ezren tapasztalták ezt az utolsó 32 
éven keresztül. Ép ily szembeötlő a javulás az 

általános egészséget illetőleg
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Amerikai CZIPŐK
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Az Emulsió 
vásárlásnál a 
SCOTT-féle 
módszer véd­
jegyét — a 
halászt kér­
jük f i g y e- 
lembe venni.

visszatér s az emésztés javul. 
Próbálja meg és meg fog erről 

győződni.

Egy eredeti üveg á. 2‘50.
Kapható minden gyógytárban.

TÁVIRATOK.
Obstrukció a bankért.

Budapest, március 1. Justh Gyula 
kijelentette, hogy ha az önálló kartell- 
bank meg nem lesz, az esetben a bank- 
szabadalmat megobstruálják.

Andrássy Gyula a Ház folyosóján 
odament hozzá és azt kérdezte:

— Okvetlen ragaszkodtok az önálló
bankhoz ?

— Igen.
— Ez baj, — felelte Andrássy. A 

párbeszéd nagy feltűnést keltett.
A posta uj főigazgatója.

Budapest, március 1. A nemrég el­
hunyt Szalsy posta és távirda főigazgató 
helyére Feliért Károly helyettes főigaz­
gatót nevezte ki.

Nemzetközi leánykereskedés.
Szeged, március 1. Az itteni rend­

őrség nagy leánykereskedésnek jött 
nyomára, melynek szálai az egész Euró- 
, ára kiterjednek. A föcinkos Koch Mór 
ügynök lakásán nagyon sok fiatal leányt 
;.uáltak. A vizsgálat megállapította, hogy 
Koch Mór két társával, Izrael Sámuellel

Regény-csarnok.
48. Regény.

A nagy rejtély.
Ártatlanságom be nem bizonyult. E világon 

soha be nem bizonyulhat többé. Te fiatal vagy, 
szerető, nemesszivü és reményteljes. Áldj meg 
másokat Valéria ritka tulajdonaiddal, gyönyör­
ködtető lényeddel. Engem nem boldogíthatnak 
többé. A megméjgezett nő közénk tolakodik. 
Ha együtt élnénk ezentúl, te is úgy látnád öt, 
mint én látom. E kint soha ne ismerd meg. 
Szeretlek. Elhagylak!

„Keménynek, kegyetlennek tartasz-e? Várj 
kissé, s az idő meg fogja változtatni e vélemé­
nyedét. Az évek múltával végre azt fogod mon­
dani szivedben; „Bár nyomorultan megcsalt, 
mégis volt benne nagylelkűség. Legalább eléggé 
férfias volt, hogy saját szabad akaratából sza­
badon bocsátott.“ ,

Igen Valéria, teljesen, visszavonás nélkül 
viszszaadom szabadságodat. Ha házasságunk 
megsemmisítése lehetséges, vidd keresztül. 
Szerezd meg szabadságodat minden módon, 
mit tanácsolni fognak, s légy eleve meggyőződve 
róla, hogy mindennek, kivétel nélkül alávetem 
magamat. Ügyvédeim ezen irányban értesítve 
lesznek. Nagybátyádnak csak érintkezésbe kell 
helyezni magát velük, s remélem meg lesz elé­
gedve a móddal, melylyel igazságot kívánok 
neked szolgáltatni. Az egyedüli érdek, melylyel 
az élet még előttem bir, a te jövendőd, a te 
boldogságod, a te jóléted. A velem való egye­
sülésben pedig sem boldogságod, sem jóléted 
fel nem található többé.

(Folyt, köv.)

Olcsó szabadalmazott
beton tömbös csővas oszloppal

sodronykeritéseket
és szab.

szőlőlugas oszlopokat
Részit.

Neubauer János
sodronymü gyáros.

DEBRECZEN,
Kétmalom-u. 4. sz.

Kívánatra képes árjegyzéket küld ingyen 
és bérmentve.

Horpát, erötakarmányt
melassét

jutányos feltételek mellett szállít
helyben és bármely állomásra

Horváth Bvsztáv
Debreczen,

Teleki-utcza 79. sz. alatt.

• Debreczen,
S Kistemplombazár.
■ ——-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Menyasszonyi kelengye, 
vászon, kész fehérnemű. 
Női divatáruk. Külön sző­

nyegosztály. 2455

Óriási választék !

Ágybavizelés.
Azonnali szabadulásért jótállás. Felvilágosítás díjtalan. 
Kor és nem megadandó ! Fényes köszönőlevelek. 

Orvosilag ajánlva.

„S A II 1 T Ä S“ intézet
VELBURG R. 191. Bayern. 2467

ELADÓ 1
50 drb 7 méteres

akácz haszonfa
Értekezhetni: Piac-utca 44. sz. a. 
az ügyvédi irodában. Telefon 151.

FAZEKAS IMRE
Villamos-világitás és Erőátviteli Vállalata 

az Egyesült Villamossági és Gépgyár R. T. kép­
viselője. — Iroda

Debreczen, Piacz-u. 77. sz. (az udvarban.) 
Telefon sz. 567. Telefon sz. 567.

Elvállal Villamos világítási berendezéseket,
lakások, üzletek és egyébb helyiségek részére a
legszolidabb kivitelben erőátviteli mótor bérén 
dezéseket. Nyomdák, műhelyek, szivattyúk sttx 
meghajtására a leghasznosabb kivitelben. 
Telefon és szobacsengő berendezéseket.

Szállít mindennemű szerelési anyagot, csil­
lárokat, dynamo-gépeket, mótorokat, müsz 
két, ivés izzólámpákat, dr. Just Wolfram lámp. 
kát. Tér- vek és költségvetés díjtalan.

*
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A Szent-Anna és Battyányi-u. 
sarok házban

egy üzlethelyiség
esetleg lakással együtt

lég mindég kiadó.
A bőr ápolása kötelesség az egészség ér- J 

|j dekében s erre legalkalmasabb szer a 1

ÍMollitergin,,
S ., a bőr (az arc- és kézbőrnek) i
4I ride’ségéf, hamvasságát, rózsaszínben játszó 
á< fphérseeét. Megszűnteti a kezvorosséget. Az 

1 eldurvult, kirepedezett ésszélkifujtaarcot vagy 4 kezet, a legrövidebb idő alatt teherre és pu- 
A Avá tesz ! Pouder alá is igen ajánlható 1 
I Hatása gyors és biztos! Mint bőrápoló szer
4 páratlan ! Tel lesen fémmentes és ártalmatlan .
* Így üveg MOLUTERGIN ára 1 K. Készítő helye 
. s'főraktára

< Mihalovits Jenő
1 gyógyszertára a „Kigyó“-hoz
1 Debrecenben, Főpiac 31. sz. alatt,
5 5938 a városházzal szemben.

DEBRECZEN

Burgondia-utca 3. sz. ház eladó. ^22Zm rajta 6 szobás földszinti lakás üvegezett folyosóval, 2 szobás eme­
leti lakás, 2 nagy istálló, minden lakáshoz fáskamara, lakható 2 szobás pince­

lakás, borpince, téglával kirakott jégverem.
Óriási nagy udvar. TW W Halálesetből kifolyólag

narear sürgősen eladó.
Értekezhetni lehet ugyanott.

Eladó bikák.
Szunyogh Szabolcs esztári gulyájából 

eladó 2 drb három éves és 14 drb 2 éves 
magyar tenyészbika. 2563

Bővebbet Móricz Pál Esztár, u. p. Pocsaj.

Eladó házhelyek!
A vasúti gépjavító műhely 

közelében a vámospércsi or- 
sz'vgut mentén fekvő ugyne-1 
vezeti Nyilas-telepen

házhelyek
valamint felépített munkás laká­
sok kedvező részletfizetésre örök 
áron kaphatók.

Értekezhetni lehet Dr. Már­
ton Kálmán ügyvédnél Piacz-u. 
44. szám. Ujfalussy-ház.

Légszesz és villamos csillárokat,
K légszesz és villamosra

Kulcsár József
bronzmüves, Debreczen, Szent-Anna-u. 6. szám alatt.
Telefon 638. szám. Telefon 638. szám.

A Hazai Gázizzófény részv. társaság debreczeni képviselője tart állandó nagyva-
lasztéku raktárt légszesz szerelvény különlegességekből. .. ..* A Moderif technika óriási fölülmulhatatlan vívmánya a .cc.e égő légszesz ampak 
50 százalék légszesz megtakarítással. Kül és belvilágitásra ivlámpák gyönyör« halas lénynyel

rész "i'-'o'^Pr.raeíáli ínye™ egök mö«lySyviÍágitisi erővel 50 százalék légszesz

'S » Ä-Sr “ zizzöléslekél, (harisnyaka,)

melyek jotállyos árl)a„ elfogad, csillárok s. I ujjátiszlitását. valamint
minden e szakmába vágó javításokat, elvállal gyorsan es szakszerűen végez. ____

legáns fa9on!
Heti gyártás 15,000 pár.

Cipőáruinkat
IJoni ipar Kivonat ár

m _ .. ... UX.I.XI kor. 6.60 *kor. 6.60
9.

12.-

12.50J 

13 —
14.—
16.—

4 Férfi cugos cipő, erős bőrből 
> Férfi fűzős cipő, kitűnő Box-borbol .
\ Férfi fűzős cipő, valódi Box-Calf-bol, 
f kedvelt sctánvcipő . • • ■ • ■
A Férfi fűzős cipő, legfinomabb Uievaeux- 
A bői, igen könnyű, Goodyear varrott. f Férfi cugos tiszti cipő, legfinomabb 
á Chevraeuxból, sima. . ■ • • •
a Férfi gombos cipő, !-a Chevraeuxból,
4 nagyon elegáns, Goodyear varrott 
á Férfi hegymászó cipó, legjobb Box-Calf- 
\ bői, American Style...................................lb' £

Legnagyobb választék fél-, házi és gyermek­
cipőkben. • Kizárólag magyar gyártmány.

a cipő talpába _ bélyegzett gyári védjegy és a szabott 
alacsony és versenyképes árak mellett adjuk el.

Kivonat árjegyzékünk egyes cikkeiből. Honi
Különlegesscg ^ nöí fűzős cipő

Női gombos cipő, box bőrből . . .
Női fűzős cipő, fekete Box-börböl, igen 

x szolid kidolgozású........................
árukban.
A jelenkor.

1

4

ipar.

ö, erős bőrből .... kor. 6. f
8.50 ^

11.50

12.50

8.50

2.50

#

Női fűzős cipő, 1-a Box-Calf-ból, nagyon 
a elegáns, Goodyear varrott . . .
“ Női gombos cipő, legfin. Chevraeuxból, f 0 .odvear varrott, elegáns facon . 
á^Nöi fűzős" cipő Chcvrau bőrből igen
V kidolgozású......................... • •
f Női cipő fűzős a legfinomabb Chevrau 
a bőrből Goodyear varrott . . .

Legnagyobb választék fél-, házi és gyermek­
cipőkben. • Kizárólag magyar gyártmány.

ciDÖkben. # Kizaroiag mayya. aj“.... .. .orr « 1 r rv _ 40„TURUL“ cipőgyár részv.-társ. debreceni főraktára Piac-utca 48.
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A KÖZÖNSÉG FIGYELMÉBE!
Ajánlom Ungvári Andornak a városhoz közel, 

a nagyiétai ut mentén fekvő IG holdas elparcellázni 
való kitűnő homok talaját, melynek négyszögöle 
az 1-sö dűlőben 1 korona, a 11-ik dűlőben 90 fillér.

Ugyszinte Ungvári Andornak tulajdonát képező, 
a Kondoros! belső csatorna mellett fekvő 42 holdas 
homok-talaját 1905-ben szellőnek szintén én par­
celláztam el.

Bővebb felvilágosítással szolgál

TARR MIHÁLY
HATVAN-UTCA 5.

adás-vételi, állást 
: szerző irodája :

TELEFON 683.

A vb. Kiss Márton
csődtömegéhez tartozó, Bihar-Udvariban 
fekvő ingatlanok és téglagyár f. évi már- 
czius hó 18-án d. e. 11 órakor Bihar­
úd vari községházánál bírói árverésen

eladatnak.
A feltételekről felvilágosítást nyújt

Dr. Bölöny Andor
ügyvéd, Berettyó-Ujfaluban. 2604

A közönség figyelmébe !
Aki házat, földet, szőlőt cserélni vagy eladni kivált, 
aki olcsó pénzkölcsönhöz akar jutni, aki haszon­
bérelni vagy bérbe adni akar, vagy a ki nősülni vagy 
férjhez menni óhajt, továbbá állásnélküliek nálam 
jelentkezhetnek, állás üresedéseket kérem nálam be­
jelenteni, — ez utóbbit díjtalanul közvetítem, — kérem 

bizalommal fordulni

TBHH MIHÁLY adás-vételt közvetítő, 
állástszerző irodájához

Hatvan-utcza 5. Telefon 683.
hol ezen ügyietsk olcsón lebonyolittatnak. 2590

DEBRECZEN 1909. márczius 2.

I Gazdák, tasfceiűfc és építészeti
1 figyelmébe !

BaÉ-
osztály,

osztály,

A külföldi pénzintézet kamatlábának csök­
kenése folytán hazánkban is nagyobb javulás 
vehető észre e pénzpiac terén. Így pl. földbir­
tokra első helyi bekebelezésnél törlesztéses 
kölcsön 50 évre 95 és VU/o-os árfolyama 
elszámolással 5.30% törlesztési hányaddal 
foiyósittatik. Előnyös kamatú kötvény és váltó­
hitelek kész és épülőfélben levő házakra.

Tárcaváltó és egyébb kereskedelmi hitelek 
gyors lebonyolítása.

Olaj és zsiradékáruk. A Budapesten szé­
kelő és előnyösen ismert gazdasági Olajipar 
Társaság valamint a Termény Értékesítő 
Társaság képviseletét átvettem s igy a nagy­
érdemű gazdaközönségnek mindennemű szük­
ségletével szolgálok. A terményeit napi legjobb 
árban értékesítem, mig a várható termésre 
előnyös feltételek mellett előleget folyósittatok.

Kérjen ajánlatét 5

Hartstein Kálmán
banküzlete

Piacz-utcza 72. sz. (Lukács-ház.)
Helyi és megyei interurbán telefon 568.

• •: %-fs;<•"'aj’•>'

breeze

m

motorerőre berendezett nyomdája
Kandia=utcza 15. szám alatt.

A legújabb technikai eszközökkel szereltetett fel.
Modern gépek, uj betűk s minden más eszköz rendelkezésre 

áll ahhoz, hogy a nyomda művészies és ízléses nyomtatványokat 
állíthasson elő.

Elvállal könyvek, levélpapír, boríték, eljegyzési értesítők, lako­
dalmi és báli meghívók s minden a nyomdai szakmába vágó mun­
kálatoknak művészies és ízléses előállítását

Megrendelések a nyomdában és a „Debreczen“ kiadóhivatalában 
eszközölhetők.

Minták, árjegyzék s költségvetés díjtalan.

A „Debreczen“ nyomda.
Nyomatott a „Debreczen“ könyvnyomdájában, Kandia-utcza 15. szám. Telefon 674. szám.

19!


